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1. Všeobecné

SAT TAC4 BA/KW je satelitný obvod určený na montáž na ovládací panel TAC4. Umožňuje ovládanie 
externých cievok pripojených k jednotkám HRglobal, HRup, HRflat, HRmural alebo HRtotal.

Voliteľná možnosť SAT TAC4 BA/KW poskytuje nasledujúce funkcie:

 Ovládanie dodaného výkonu vodnej špirály dodatočného ohrevu na udržiavanie konštantnej 
vstupnej teploty a ochranu proti zamrznutiu.

 Ovládanie dodaného výkonu elektrickej cievky dodatočného ohrevu na udržiavanie konštantnej 
vstupnej teploty.

 Ovládanie dodaného výkonu vodnej špirály dodatočného chladenia na udržiavanie konštantnej 
vstupnej teploty a ochranu proti zamrznutiu.

 Zobrazenie vstupnej teploty. 

 Ovládanie (zapnutie/vypnutie) kontaktu vodného cirkulátora  

 Zimná/letná logika prostredníctvom digitálneho vstupu. Na zobrazenie toho, či jednotka pracuje v 
zimnej alebo letnej logike, sa vyžaduje externý bezpotenciálový kontakt.

  Digitálny vstup na vypnutie napájania privádzaného do elektrickej cievky alebo cirkulátora.

Voliteľná možnosť SAT TAC4 BA/KW je určená pre rôzne kombinácie cievok:
 Len vodný ohrievač
 Len chladič
 Len elektrický ohrievač
 Reverzibilný výmenník (vykurovanie alebo chladenie)
 Jeden chladič a jeden ohrievač
 Jeden elektrický ohrievač a jeden chladič
 Predohrev len s horúcou vodou. Nie je k dispozícii pre Hrmural.
 Jeden predohrev s horúcou vodou a jeden elektrický ohrievač pre dohrev. Nie je k dispozícii pre 

Hrmural.
 Jeden predohrev s horúcou vodou a jeden reverzibilný výmenník (vykurovanie alebo chladenie). 

Nie je k dispozícii pre Hrmural.



2. Montáž a zapojenie cievok

2.1. Inštalácia vodného ohrievača

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade je nevyhnutné použiť 0-10 V 
trojcestný ventil (0 V = 0 %, 10 V 100 % kapacity).

 Špirála s horúcou vodou (BA +) sa musí nainštalovať do prívodného potrubia.
 Snímač teploty T7 sa musí správne namontovať na cievku pomocou dodanej pripevňovacej 

svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu.
 Snímač T5 sa musí umiestniť do prívodného potrubia vo vzdialenosti 1,5m za výmenníkom  (BA +),

(použite dodanú kovovú podperu). Tento snímač sa používa na sledovanie nastavenej hodnoty 
teploty.



2.2. Inštalácia chladiacej špirály (vodný alebo priamy chladič)

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade je nevyhnutné použiť 0-10 V 
trojcestný ventil (0 V = 0 %, 10 V 100 % kapacity).

 Špirála so studenou vodou (BA -) sa musí nainštalovať do prívodného potrubia.
 Snímač teploty T8 sa musí správne namontovať na cievku pomocou dodanej pripevňovacej 

svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu. Snímač T8 sa používa 
len u vodného chladiča. Pre priamy chladič platí, že snímač T8 musí byť zapojený na svorkách v 
regulácii TAC4, ale nesmie byť osadení na chladiči. Doporučuje sa snímač T8 umiestniť v skrinke 
regulácii TAC4. 

 Snímač T5 sa musí umiestniť do prívodného potrubia vo vzdialenosti 1,5m za výmenníkom (BA -), 
(použite dodanú kovovú podperu). Tento snímač sa používa na sledovanie nastavenej hodnoty 
teploty.



2.3. Inštalácia reverzibilného výmenníka TČ: vykurovanie aj chladenie (vodné 
alebo cez priamy výparník)

 PLC napája cievky ako jednu z možností. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade je nevyhnutné použiť 0-10 V 
trojcestný ventil (0 V = 0 %, 10 V 100 % kapacity).

 Reverzibilná špirála s horúcou a studenou vodou (BA +/-) sa musí nainštalovať do prívodného 
potrubia.

 Snímač teploty T7 sa musí správne namontovať na cievku pomocou dodanej pripevňovacej 
svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu.

 Snímač T5 sa musí umiestniť do prívodného potrubia vo vzdialenosti 1,5m za reverzibilným 
výmenníkom (BA +/-), (použite dodanú kovovú podperu). Tento snímač sa používa na sledovanie 
nastavenej hodnoty teploty.



    2.4. Inštalácia jedného vodného ohrievača a jedného vodného alebo priameho 
chladiča

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade je nevyhnutné použiť 0-10 V 
trojcestný ventil (0 V = 0 %, 10 V 100 % kapacity).

 Špirála s horúcou vodou (BA +) sa musí nainštalovať do prívodného potrubia.
 Snímač teploty T7 sa musí správne namontovať na cievku pomocou dodanej pripevňovacej 

svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu.
 Snímač teploty T8 sa musí správne namontovať na cievku pomocou dodanej pripevňovacej 

svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu. Snímač T8 sa používa 
len u vodného chladiča. Pre priamy chladič platí, že snímač T8 musí byť zapojený na svorkách v 
regulácii TAC4, ale nesmie byť osadení na chladiči. Doporučuje sa snímač T8 umiestniť v skrinke 
regulácii TAC4

 Snímač T5 sa musí umiestniť do prívodného potrubia vo vzdialenosti 1,5m za výmenníkom (BA -), 
(použite dodanú kovovú podperu). Tento snímač sa používa na sledovanie nastavenej hodnoty 
teploty.



     2.5 Inštalácia elektrického ohrievača

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade overte kompatibilitu s 
nasledujúcimi technickými parametrami:
- Je nevyhnutné použiť elektrickú cievku vybavenú statickým relé napájaným 12 V jednosm.
- Tepelné ochrany (TH) sa musia pripojiť do série s príkazom statického relé. 

 Táto cievka sa musí umiestniť do potrubia privádzaného vzduchu
 Sonda T5 sa musí umiestniť do potrubia privádzaného vzduchu vo vzdialenosti 1,5m za 

elektrickým ohrievačom (KW), (použite kovovú podperu k dispozícii na tento účel). Je to táto 
meraná teplota, ktorú bude regulácia udržiavať na konštantnej hodnote.



   2.6. Inštalácia jedného elektrického ohrievača a jedného vodného alebo priameho chladiča

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade overte kompatibilitu s 
nasledujúcimi technickými parametrami:
- Je nevyhnutné použiť elektrickú cievku vybavenú statickým relé napájaným 12 V jednosm.
- Tepelné ochrany (TH) sa musia pripojiť do série s príkazom statického relé. 
- Je nevyhnutne nutné použiť 0-10V trojcestný ventil (0V = 0%, 10V 100% kapacity). 

 Snímač teploty T8 sa musí správne namontovať na cievku pomocou dodanej pripevňovacej 
svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu. Snímač T8 sa používa 
len u vodného chladiča. Pre priamy chladič platí, že snímač T8 musí byť zapojený na svorkách v 
regulácii TAC4, ale nesmie byť osadení na chladiči. Doporučuje sa snímač T8 umiestniť v skrinke 
regulácii TAC4

 Sonda T5 sa musí umiestniť do potrubia privádzaného vzduchu vo vzdialenosti 1,5m za 
výmenníkom (BA -), (použite kovovú podperu k dispozícii na tento účel). Je to táto meraná teplota, 
ktorú bude regulácia udržiavať na konštantnej hodnote.



  2.7. Inštalácia vodného predohrevu
  

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade je nevyhnutné použiť 0-10 V 
trojcestný ventil (0 V = 0 %, 10 V 100 % kapacity).

 Výmenník predohrevu (BAin) sa musí nainštalovať do prívodného potrubia, tesne pred vstupom do
jednotky.

 Snímač teploty T8 sa musí správne namontovať na cievku pomocou dodanej pripevňovacej 
svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu. 

 Nie je k dispozícii pre HRmural



  2.8. Inštalácia jedného vodného predohrevu a jedného vodného ohrievača 
určeného pre dohrev.

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade je nevyhnutné použiť 0-10 V 
trojcestný ventil (0 V = 0 %, 10 V 100 % kapacity).

 Vodný ohrievač určený na dohrev (BA +)  sa musí nainštalovať do prívodného potrubia.
 Výmenník predohrevu (BAin) sa musí nainštalovať do prívodného potrubia, tesne pred vstupom do

jednotky.
 Snímač teploty T7 sa musí správne namontovať na vodný ohrievač (BA +) pomocou dodanej 

pripevňovacej svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu.
 Snímač teploty T8 sa musí správne namontovať na vodný predohrev (BAin) pomocou dodanej 

pripevňovacej svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu. 
 Sonda T5 sa musí umiestniť do potrubia privádzaného vzduchu vo vzdialenosti 1,5m za 

výmenníkom (BA +), (použite kovovú podperu k dispozícii na tento účel). Je to táto meraná teplota,
ktorú bude regulácia udržiavať na konštantnej hodnote.

 Nie je k dispozícii pre HRmural



  2.9. Inštalácia jedného vodného predohrevu a jedného reverzibilného výmenníka 
pre chladenie alebo vykurovanie (prevedenie vodné alebo cez priamy výparník)

 PLC napája cievku ako voliteľnú možnosť. V takomto prípade je daná položka plne kompatibilná s 
nižšie uvedenými technickými parametrami. V opačnom prípade je nevyhnutné použiť 0-10 V 
trojcestný ventil (0 V = 0 %, 10 V 100 % kapacity).

 Reverzibilný výmenník (BA +/-)  sa musí nainštalovať do prívodného potrubia.
 Výmenník predohrevu (BAin) sa musí nainštalovať do prívodného potrubia, tesne pred vstupom do

jednotky.
 Snímač teploty T7 sa musí správne namontovať na reverzibilný výmenník (BA +/-) pomocou 

dodanej pripevňovacej svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu.
 Snímač teploty T8 sa musí správne namontovať na vodný predohrev (BAin) pomocou dodanej 

pripevňovacej svorky. Tento snímač sa používa na sledovanie ochrany proti zamrznutiu. 
 Sonda T5 sa musí umiestniť do potrubia privádzaného vzduchu vo vzdialenosti 1,5m za 

reverzibilným výmenníkom (BA +/-), (použite kovovú podperu k dispozícii na tento účel). Je to táto 
meraná teplota, ktorú bude regulácia udržiavať na konštantnej hodnote.

 Nie je k dispozícii pre HRmural



3. Montáž SAT TAC4 BA/KW v obvode TAC4

Jednoducho pripojte SAT TAC4 BA/KW k vhodnému konektoru v obvode TAC4 (pozrite si nižšie uvedený 
obrázok). Pozor: SAT TAC4 BA/KW sa musí pripojiť ešte pred privedením napájania do obvodu. SAT sa 
musí pripojiť správne, pretože nesprávne umiestnenie môže trvalo poškodiť oba obvody!

4. Aktivácia voliteľnej možnosti SAT BA/KW

Aby regulácia TAC4 ovládala externé cievky, aktivujte príslušnú voliteľnú možnosť v ponuke ovládania a 
zvoľte kombináciu cievok. Rôzne možné kombinácie sú:

 1 = BA+ = Len špirála s horúcou vodou
 2 = BA- = Len chladiaca špirála
 3 = BA+/BA- = Jedna ohrievacia špirála a jedna chladiaca špirála
 4 = BA+/- = Reverzibilná cievka (horúca alebo studená)
 5 = KW = Len elektrická cievka
 6 = KW / BA - = Jedna elektrická cievka a jedna chladiaca špirála

Poznámka:   
 Ak je už v jednotke pripojená elektrická cievka dodatočného ohrevu (voliteľná možnosť KWout), nie

je možné zvoliť špirálu s horúcou vodou v rámci ovládania externých cievok SAT BA/KW. 
 A podobne, ak je už v jednotke prítomná špirála s horúcou vodou (voliteľná možnosť NV), nie je 

možné zvoliť elektrickú cievku v rámci ovládania externých cievok SAT BA/KW.

Postup pri aktivácii závisí od použitého rozhrania. 

4.1. Aktivácia prostredníctvom RC TAC4 (alebo prostredníctvom tlačidiel na 
TAC4 DM – HRmural)

TAC4 DM

TAC4 DG/DT



Na aktiváciu SAT BA/KW použite funkciu rozšíreného nastavenia.
Súčasne podržte stlačené SETUP a ENTER dovtedy, kým sa nezobrazí ADVANCED SETUP (Rozšírené
nastavenie). Potom vykonajte voľbu pomocou ↑ ↓ a potvrďte ju stlačením ENTER. Posúvajte sa v ponuke
dovtedy, kým sa nezobrazí krok týkajúci sa SAT BA/KW: 

Krok Text na RC Popis

29 SAT BA? 

YES

Ak je SAT BA/KW pripojené v obvodovej doske TAC4, je možné 

aktivovať túto funkciu; 

29.1 TYPE BA?

BA+

Zvoľte kombináciu cievok, ktoré má ovládať SAT TAC4 BA/KW: 

vyberte z možností BA+, BA- ,BA+/-, BA+/BA-,KW, KW/BA-, BAin, 

BAin/BA+, BAin/BA+/-

4.2. Aktivácia prostredníctvom GRC 

Aktivácia sa vykonáva v záložke NV/KW/BA rozšíreného nastavenia ADVANCED SETUP.
Zvoľte kombináciu cievok v rámci posuvnej ponuky SAT BA.

4.3. Aktivácia prostredníctvom inštrukcie zbernice MODBUS

Aktivácia sa vykonáva pomocou registra 40550.

Register Popis Hodnota 

40550 Voľba kombinácie externých cievok (studená/horúca/elektrická)
0 = none
1 = BA +
2 = BA - 
3 = BA+/BA- (2 exchangers)
4 = BA+/- (1 exchanger for heating and cooling)
5 = KW
6 = KW / BA –
7 = BAin
8 = BAin/BA+
9 = BAin/BA+/- 

0..9



5. Spôsob fungovania

5.1. Tabuľka funkcií a vstupno-výstupných signálov jednotlivých kombinácií cievok 

 Funkcia BA+ BA- BA+/- BA+/BA- KW KW/BA-

Regulácia špirály s horúcou 
vodou

0-10 V na OUT7 - 0-10 V na OUT7 0-10 V na OUT7 - -

Regulácia špirály so studenou 
vodou

- 0-10 V na OUT8 0-10 V na OUT7 0-10 V na OUT8 - 0-10 V na OUT8

Regulácia elektrickej cievky - - - - Cykly ZAP-VYP na OUT9 Cykly ZAP-VYP na OUT9

Ochrana proti zamrznutiu vodnej
špirály

prostredníctvom OUT7 po-
mocou hodnoty T°7

prostredníctvom OUT8 vo
funkcii T°8

prostredníctvom OUT7 vo funkcii T°7

prostredníctvom OUT7 vo funkcii
T°7

a prostredníctvom OUT8 vo fun-
kcii T°8

-
prostredníctvom OUT8 vo funkcii

T°8

Spustenie cirkulátora
Prostredníctvom reléových

výstupov WP-WP
Prostredníctvom reléových

výstupov WP-WP
Prostredníctvom reléových výstupov

WP-WP
Prostredníctvom reléových vý-

stupov WP-WP
- Via relay outputs WP-WP

Zastavenie dodatočného ohrevu

TAC4 DG/DT TAC4 DM

-

TAC4 DG/DT TAC4 DM TAC4 DG/DT TAC4 DM TAC4 DG/DT TAC4 DM TAC4 DG/DT TAC4 DM

+12V-IN6 kon-
takt zopnutý

+12V-IN11
kontakt zop-

nutý

+12V-IN6 kontakt
zopnutý

+12V-IN11 kon-
takt zopnutý (*)

+12V-IN6 kon-
takt zopnutý

+12V-IN11 kon-
takt zopnutý (*)

+12V-IN6 kon-
takt zopnutý

+12V-IN11
kontakt zop-

nutý

+12V-IN6 kon-
takt zopnutý

+12V-IN11 kon-
takt zopnutý (*)

Zastavenie dodatočného 
chladenia

-

+12V-IN10 kontakt zopnutý
alebo

+12V-IN11 kontakt rozo-
pnutý

+12V-IN10 kontakt zopnutý +12V-IN10 kontakt zopnutý - 12V-IN10 kontakt zopnutý

Prepnutie z ohrevu na chladenie - +12V-IN11 kontakt zopnutý

prostredníctvom kontaktu +12V-I-
N11

rozopnutý = OHREV
zopnutý = CHLADENIE

prostredníctvom kontaktu +12V-I-
N11

rozopnutý = OHREV
zopnutý = CHLADENIE

-

prostredníctvom kontaktu +12V-I-
N11

rozopnutý = OHREV
zopnutý = CHLADENIE

Poplašná signalizácia priradenej 
teploty T°

ak T°5 < T° OHREVU ak T°5 > T° CHLADENIA

ak T°5 < T° OHREVU v režime OHRE-
VU

ak T°5 > T° CHLADENIA v režime
CHLADENIA

ak T°5 < T° OHREVU v režime
OHREVU

ak T°5 > T° CHLADENIA v režime
CHLADENIA

Ak T°5 < T° OHREVU

ak T°5 < T° OHREVU v režime
OHREVU

ak T°5 > T° CHLADENIA v režime
CHLADENIA

Poplašná signalizácia snímačov Na T°5 a T°7 Na T°5 a T°8 Na T°5 a T°7 Na T°5, T°7 a T°8 Na T°5 Na T°5 a T°8

(*) Po zopnutí kontaktu +12V-IN11 sa vypne dodatočný ohrev, ale sa aktivuje dodatočné chladenie. Ak chcete deaktivovať toto dodatočné chladenie, pozrite si časť « Zastavenie dodatočného chladenia ».

 



   5.2. Tabuľka s funkciami a signály IN / OUT na kombinácie cievky s ohrievaním 
BAIN voľba nie je k dispozícii pre HRmural. 

BAin BAin/BA+ BAin/BA+/-

Hot water coil Regulation   

Cold water coil  Regulation - 0-10V on OUT7 0-10V on OUT7

Electrical coil Regulation - - 0-10V on OUT7

Anti-frost Protection of water coil 0-10V on OUT8 0-10V on OUT8 +0-10V on OUT8

Start circulator via OUT8 in function of T°8
via OUT7 in function of T°7 and

via OUT8 in function of T°8
via OUT7 in function of T°7 and

via OUT8 in function of T°8

Stop post heating Via relay outputs WP-WP Via relay outputs WP-WP Via relay outputs WP-WP

Stop post cooling
+12V-IN6 contact closed (*)

+12V-IN6 contact closed (*)
-

Switch from heating to cooling - +12V-IN10 contact closed

T° assignment alarm -
via +12V-IN11 contact

open = HEATING
closed = COOLING

Sensors Alarm
if T°5 < HEATING T° in mode  HEATING if T°5 < HEATING T° in mode  HEATING

if T°5 > COOLING T° in mode COOLING

Hot water coil Regulation on  T°3 on  T°3, T°5 and T°7 on  T°3, T°5 and T°7

 (*) In case of MK3 option presence, IN 11 
contact and not IN6 should be used to stop 
postheating.





5.2. Podrobnosti jednotlivých funkcií 

Regulácia špirály s horúcou vodou: 
Regulácia bude sledovať kapacitu špirály s horúcou vodou pomocou 0-10 V signálu pripojeného k 
3-cestnému ventilu. Bude udržiavať konštantnú hodnotu vstupnej teploty T°. Teplota T° sa meria 
pomocou snímača T5.
Priradená teplota T° (T° OHREVU) sa zadáva prostredníctvom ponuky nastavenia SETUP.
Ak je otvorený obtok (chladenie vonkajším vzduchom), vtedy sa špirála s horúcou vodou automatic-
ky zastaví.

Regulácia špirály so studenou vodou: 
Regulácia bude sledovať kapacitu špirály so studenou vodou pomocou 0-10 V signálu pripojeného 
k 3-cestnému ventilu. Bude udržiavať konštantnú hodnotu vstupnej teploty T°. Teplota T° sa meria 
pomocou snímača T5.
Priradená teplota T° (T° CHLADENIA) sa zadáva prostredníctvom ponuky nastavenia SETUP.

Regulácia elektrickej cievky:
Regulácia bude sledovať kapacitu elektrickej cievky pomocou cyklov ZAP/VYP na ovládaní statické-
ho relé. Bude udržiavať konštantnú hodnotu vstupnej teploty T°. Teplota T° sa meria pomocou sní-
mača T5.
Priradená teplota T° (T° OHREVU) sa zadáva prostredníctvom ponuky nastavenia SETUP

Regulácia pred zapnutím elektrickej cievky skontroluje, či sú v činnosti privádzacie ventilátory. Ak je
otvorený obtok (chladenie vonkajším vzduchom), cievka sa automaticky vypne. Ventilátory budú 
bežať ešte minimálne (predvolená hodnota v rozšírenom nastavení) 90 sekúnd po vypnutí cievky, 
aby sa zaistilo chladenie vykurovacích článkov.

Ochrana proti zamrznutiu vodnej špirály:
Táto ochrana vyplýva z merania teploty T° na vodnom výmenníku tepla. (Dodaný snímač musí za-
pojiť zákazník). Ak skutočne nameraná teplota T° < 4 °C, vtedy sa otvorí 3-cestný ventil a cirkulátor 
sa otvorí na 15 minút.

Spustenie cirkulátora:
Keď sa od regulácie vyžaduje ohrev alebo chladenie, pričom je namontovaná vodná špirála, zapne 
sa relé, ktoré ovláda cirkulátor (výstupy WP-WP na SAT BA/KW).

Zastavenie dodatočného ohrevu:
Dodatočný ohrev je možné zastaviť (zrušiť) pomocou externého kontaktu (pozrite si predchádzajúcu
tabuľku) alebo pomocou sezónneho ovládania dostupného v rámci príkazov GRC a MODBUS.

Zastavenie dodatočného chladenia:
Dodatočné chladenie je možné zastaviť (zrušiť) pomocou externého kontaktu (pozrite si predchá-
dzajúcu tabuľku) alebo pomocou sezónneho ovládania dostupného v rámci príkazov GRC a MOD-
BUS. 

Prepínanie ohrevu/chladenia:
Prepínanie z chladiacej (letnej) logiky na ohrievaciu (zimnú) logiku sa vykonáva pomocou externého
kontaktu pripojeného medzi svorkami +12V a IN11. Kontakt rozopnutý = ohrievacia logika, kontakt 
rozopnutý = chladiaca logika.

Poplašná signalizácia priradenej teploty T°:
Regulácia spustí poplašnú signalizáciu priradenej teploty T° vtedy, keď cievka pracuje na 100 % 
dlhšie ako 15 minút a priradená teplota sa nedá dosiahnuť.

Poplašná signalizácia snímača:
Regulácia spustí poplašnú signalizáciu snímača, keď jeden zo snímačov prestane fungovať 
správne.



6. Konfigurácia priradenia teploty

6.1. Konfigurácia prostredníctvom RC

Vstúpte do nastavenia SETUP a zadajte hodnoty tam, kde sa vyžadujú hodnoty teploty T° 
privádzaného vzduchu (teplého a/alebo studeného) :

…

HEATING

T°? xx°C

Ak je namontovaná cievka dodatočného ohrevu, na tomto mieste

zadajte priradenú teplotu T° pre privádzaný vzduch.

COOLING

T°? xx°C

Ak je namontovaná cievka dodatočného chladenia, na tomto 

mieste zadajte priradenú teplotu T° pre privádzaný vzduch. 

…

6.2. Konfigurácia prostredníctvom GRC

Vstúpte do prostredia nastavenia SETUP a potom otvorte záložku priradenia teploty Assignment T°:

Pri použití harmonogramov je možné zadať rôzne priradené teploty T° pre každý časový úsek.

Pomocou záložky ročného plánovača je možné deaktivovať dodatočný ohrev/dodatočné chladenie 
počas určitého obdobia v roku.



6.3. Konfigurácia prostredníctvom MODBUS RTU

Táto konfigurácia sa vykonáva v nasledujúcich registroch:

Register Popis Hodnota

40425 Priradenie teploty T° privádzaného vzduchu pre ohrev
Jednotka: 0,1 °C
0 = VYPNUTIE

0..999

40447 Priradenie teploty T° privádzaného vzduchu pre chladenie
Jednotka: 0,1 °C
0 = VYPNUTIE

0..999

Podrobné informácie o nastavení priradených teplôt T° podľa harmonogramov a sezóny nájdete v 
príručke « Regulácia MI TAC4 + MODBUS ».



7. Zapojenie

7.1. Schéma SAT TAC4 BA/KW

WP WP = výstup ovládania cirkulátora (kontakt sa zopne pri potrebe vodnej špirály (horúcej/studenej) 
(max. 30 V - 2 A)
OUT7 = 0-10 V výstup na ovládanie špirály s horúcou vodou alebo reverzibilnej cievky +/-.
OUT8 = 0-10 V výstup na ovládanie špirály so studenou vodou 
OUT9 = výstup ULN na ovládanie kapacity externej elektrickej cievky
T°7 = pripojenie snímača T7 (T° na vodnej špirále (horúcej, reverzibilnej) na ochranu proti zamrznutiu)
T°8 = pripojenie snímača T8 (T° na špirále so studenou vodou na ochranu proti zamrznutiu)
IN10 = vynútenie VYPNUTIA chladiacej špirály, (vynútenie externej cievky dodatočného ohrevu 
nájdete uvedené v predchádzajúcej tabuľke)
IN11 = Kontakt pre požiadavku kapacity na ohrev alebo chladenie. (ak je kontakt rozopnutý, vyšle sa 
žiadosť o ohrev, ak je kontakt zopnutý, vyšle sa žiadosť o chladenie).

7.2. Zapojenie cievok a snímače teploty

 Pozrite si schému v §2.

7.3. Zapojenie vstupných signálov chladiacej a ohrievacej cievky

                                                                                     IN6: Rozopnutý = dodatočný ohrev zapnutý
                      Zopnutý = dodatočný ohrev vypnutý
                              (nie je dostupné na TAC4 DM)

                   IN10: Rozopnutý = chladenie zapnuté
                                 Zopnutý = chladenie vypnuté

             IN11: Rozopnutý = Režim ohrevu zapnutý
                      Zopnutý = Režim chladenia zapnutý

   »(dodatočný ohrev je deaktivovaný)«



7.4. Zapojenie vodného cirkulátora

Ovládanie cirkulátora je pripojené medzi svorky WP obvodovej dosky SAT BA/KW. (Max. 30 V - 2 A)
Kontakt medzi oboma svorkami sa zopne, keď sa vyšle žiadosť o ohrev alebo chladenie.

7.5. Zapojenie a napájanie 3-cestného ventilu

Ak sa použije 3-cestný ventil s 24 V jednosmerným napájaním, k dispozícii je 1 A, 24 V jednosmerné 
napájanie na obvodovej doske TAC4 DG/DT medzi svorkami GND a Vo.

Tieto svorky nie sú k dispozícii na TAC4 DM. V takomto prípade je potrebné zabezpečiť externé 24 V 
jednosmerné napájanie.



_____________________________________________________________________________________

»Napriek maximálnej pozornosti pri zostavovaní našej dokumentácie nemôžeme niesť zodpovednosť za akékoľvek 

chyby a/alebo opomenutia, ktoré sa môžu vyskytnúť. 
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